_ IRIPHABLIKI

' REPUBLIC OF

 YECISKEI - CISKEI
GOVERNMENT
GAZETTE
Dimbaza Printers - © e : 'i;rtce 10e _I
Umg. 11 ' eBISHO No.68 | Vol 11 BISHO No. 68
| 12/08 /1983 N a8 s e

127/08 / 1983

ISEBE LEZOTHUTHO
 ISAZISO SIKARHULUMENTE SAMAG1
- ._msnkwsrqime szm UKUB'A" UMDNGAMELI
UWUVUMILE UMTHETHO OLANDELAYO NOBHENGE-
ZWAYO APHA KUSAZISWA ULUNTU NGOKUBANZI:-

UMTHETH{I DSiSIHLGMELQ NDLUNGELELMMSU
' LOHAMBO NG UMOYA - 1983

UMTHETHO NGMBOG.O 2? WOWE-1 583 '

| DEPARTMENT OF TRANSPORT

 GOVERNMENT mmcz no. 61

N i IS HEHEBY NOTIFIED THAT THE ?F%&ZSEBENT -iAS
A"SENTED TO THE FOLLOWING ACT WHICH 13 HEREBY

PUBLISHED FOR GENERA?, HNFGR%&TMN,—- :

AVIATIUN AMEN BME NT ARG ABAW&T&P& ACT,
o @9&3 :

 ACTNO. 2 BF 1983




g UMTHETHO OS!SIHLOMELO NOL UNGELELANISO WOHAMBO NGOMOYA ?983

 Ukuhlonyelwa
kwecandelo lo-1" =

loMthetho
wama-74..
we-1962,
njengoko

- uhlonyelwe
~ licandelo- o
le-3 loMthetheo -

we-12 we-1965
necandelo {o-1
loMithetho
wama-83
we-1969.

Ukuhionyelwa

-~ kwecandelo .
le-2 ioMthetho
wama-74

UMTHETHO"

Ukuhlomela nokulunge!elamsa uMthetho weonambo ngoMoya 1962,

(Okubhaiwe ngeS|Nge5| kusaylnwe nguMongameli. Kwavunywa ngomhla we4 }uiayl 1983).

- MAKWENZIWE UMTHETHO veNdmano yeSizwe yeRmhabl;kr yeCtskel ngoiu hiobo lula- -

nde[ayo —

(a)

(b)

: _(c).

1. Icandelo lo-] ioMthetho wezoHambo nqoMoya, i962 (apha- nquancm obi?wa :
nqokuba ngthhethe cymttoko; ukwenjen}e liyahlonyelwa -

Ngokufskelwa, emvs kwenkcazo yeqama elithi “mqwelo rnoya" kwezi
nkcaze-magema znandeiayo. ; -

-”‘Ibhodl athetha lBhodl yoThut;ho'eycnqameleyo esekwe licsndelo le-3

leMthetho wol awule loThutho eziNdleleni, 1982 (Umthethe 15 wgl?BZ)

y tkwaye yakhiwe njengoko kubonelelwe kwlcandelc--E lalo Mthetho

; “Ianelo—mova yeuskel" ithetha mqwelo-moya ebhaliswe kw:r{mnabhkl

Ngokucmywa kwenkcazo yeq-ama “lkhomlsh:m -;-

-'--'Ngokufaxelwa emva kwenkcazo yeqama "lnqwe!o—movg ve&skef‘- ezi -
; nkcazo—maqama zﬂandeiayo :

. _"‘lsebe’ llthetha tsebe leonhutho’

. ..(d)
(e; .

| (g)

)

‘UMiawull Jlkeleie uthetha uMlawuil Jikelele weSebe elo e o

Ngokufakelwa ‘emva kWSﬂdeZO yeqama "Umqaqo wekubhabha" le

nkcazo yeqama il andel ayo:

"'IGazeths ;.th_etha-__ iGazethi = y‘asebuRu’l\u'menteni_ yeRiphabliki

: y_e.Ciskei ks

\!qokuthi endaweni yenkcaze yeqama “utywaia cDunmhsayo" kufakwe le 5 o
nkcam»gama 1landelayo ;

utywala Dbunxmsayo . buthetha 'ut_y_wai'a' “njenqgoka  buchaziwe

: kw1rn1thetho yoby wala yethabltkl i

Ngokuthl endaweni yenkcazo YEQEII_T:E}_.: ._"umgaqo."-" __kufakwe '_:.'ie
nkcazo-»gama 1Iandeiayo E B o -

urr:qaqo uthetha umqaqe owenziwe: kwaye csebenzavo ohantm kwalo

? Mthetho

; qu'kufékwa “endsweni yenkcazo-gama "IRri-Bhat)l-il&i“ le _hkcfaz-o@am_a

ilandelayo'
L ‘IRlphabllkl 1thetha lRmhablskl VG‘L..ISKEI‘"

Nanqokuemywa kwenkcazowqama “1que10-m0ya yoMzantsr Afnka"

o Icandeie le 2 !oMthethU czymtloko ukwenjen;e l:yahlonyelwa -

(a)

nqokufakeiwd kwmandelwand lo=I" endaweni. v-amaq-ama athi "UMmi
woMzmtm Afmka” 1qama ehths "umCiskei. " . ; it



Ukuh!anyelwa

: kwecandelo

L le-3 loMthetho
wama-74

"-"-we-l9bz_

* Ukutshitshiswa

‘kwecandelo le-4

“loMthetho
© wamas=74 -
- we-1962.

Ukutshintshwa

kwecandelo le=5

loMthetho.

" wama-74

3.

‘leluntu.

e

UMTHETHO OSISIHLOMELO NOLUNGELEL ANISO WOHAMBO NGOMOYA

(b)

qukufakelw_é-:é'hdaw-eni' \:/ecandelwana' (3) kwei'ic’éndel:wan'a tilandelayo:

W5 Amalunqtselelo aio Mthethe nawekhonvensh:m nawe{v‘lvumeiwano
yokquumid iLizwe: akayl kusebenza kwnnqwele-mOya okanve amabala

- eengwelo-moya zeSebe loKhuselo lwelizwe ckanve gkwelc xeshana

ez:setyenzlswa ‘kuphela ylrmkhom exhabileyo. veliskel,’ okanve kuye
nawuphina umntu ogeshwe kuyc.- okanye ngokunxulumene nengwel o- ~-moya

“elolo hlobo okanye amabala eengwelo-maya, nokuba: nana 100 mntu’

uqeshwe kwisithuba somkh051 okanye seluntu s :
Phantsi kwente ethi uiviongameli unokuthi ngesihlokomiiso kwmazethl

. asebenzise kwingwelo-moys enjaloy ibala leengwele-maoya okanye umntu

nawaphing: kula malunq13€lelo axeliweve  enazo. Qkan_ve_emenazo

- izilungise. .

[candelo ie 3 loMthetho Dy[l\ltioko ukwen;en]e Hvahlcnvelwa -

(a} Nqokufakelwa 'kwiCandelwana oy endewen‘i vamaqama sthi
"UMOHCIamell WeLlZWe" kweqama "U'\fonqarnel;". noKGERE.
(b) 'kufakwe endaweni vecandeiwana ),r eli candelwana liiandelaw:
w3y Ikopi yasoc  nasiphina ';sihlornelo--"-"o_k_anve_ isongezelelo
esiphunyeziweyo saza sshlokonyiswa ngokwemigaqo ivecandelwana (1)
~(b) iya kwandlalwa eTafileni yeNdibane veSizwe nguiviphathiswa
zingedlulanga ~ iintsuku ezilishumi elinesine emva - kokupapashwa
kwesihlokomiso eso sichaphazelekayo kwiGazethi ukuba ngabs iNdibano
yeSizwe ikwiseshoni vyesighelo ' okasnye, ukuba iNdibanc -avikhe
. kw1seshon| yesmhelo, zmqed]ulanqa lintsuku, ezmshurm elinesine e'nva
kokuqala lintsuku | ezilishumi  elinesine emva kc_-kuqala kweseshom
elandelavo'eq‘h_el.'ekileyo.-_'.' p H A
- Eli candelo lllandelayc ukwenjenje. lifskwa endawen. vecandeio le-4
loMthetho oymt!oko. : i L '
"'Irnlsebenm : 4. (1) Eh Sebe livakuthi, phantsi kolawule noyalelo
neemfanelo 4 “loMphathiswa, ““lijongane © . nckuphumeza -
zeSebe j s amalungise- lelo ale Mthetho nawerhonvenshini
~ngokunxulumene o, ~naweMvumelwano vekulNgumls ikizwe, '
-‘namaiunqmele!o' _ TR e M _ : : ¢
3 ain Mthetho. . . - (2) wenke umntu onyulwe phantsi kwalo  Mthetho
s w0 oo ~ okanye ojongene nokuphunyezwa kwamalungise-
lele: awo uya kugnubs imisesebenzi @ yakhe .
- asebenzise nayiohina inggigo yakhe ngokwamandla
~awanikwe ngokuphandle okanye ngokungekho
~phandle  elawulwa . vimivaielo nemvume .
“yoMlawuli-Jikelele": - ' ' -
5. Eli candelo lilandelayo ukwenjenje kiUfakws ‘endaweni yecandelo . le-5
- loMthethe oyintloko: : ' L - :
. "IBhodieza - . 5. (). Ukulungiselela iinjonge © zale- mthetho,  iBhodi,
kuba \/lkDmltl ' esekwe ngolu nlobe luchazwe nqaﬁhamsé. ivas kuba:
_ecebisayo ~ . yikemiti  ecebisayc  .kuzo ' .zenke . izinto
ngehambo ' R ._ezmhachazela ezohamoo fnoomova Ioluntu kwaye
ngomoya . o wakucebisa ulviphathiswa -

(a) ngemigaqe ékufuneka' © isekiwe  phantsi
- kwsloMthetne. : E
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UMTHETHU OSISIHLOMELO NOLUNGELELANISO WOHAMBC NGOMQY;&, _

{b) nagezintao  ezighambuka  ngenxa yoku-

- setvenziswa kwiriphabliki kwekKhgonvenshini
neMvumelwano  vokulNgumla 1Lizwe nave
naviphina imvumelwano esebenzave nkanye
eza kusetvenziswas kwiRiphabliki:

(ci ngckukhuthazwa — nokuphuhliswa kﬁohaohb
kwiRiphabliki ie, "

(d4 ngenkgubels noohuhlise lwezehambe ngomoya
zoluntu kwiRiphabliki nokunyuss umgangatho
wophande, nokuba  kungaphakathi  nokuba
kungaphandle  kwiRiphabliki, ngemiba
enxulumene nezohambo ngemova loluntu.

nakwenzinye izinto ezinxulumene okanve ezizalwa
kukuphapha ckanye ezenzululwazi yezohambe naomoys
njengoko zinokubhekiswa kwiBhadi nqguMphathiswa.

27

(3)

(4)

Ukwenza ukuba 18hodi 1zifezekise 1imfanelc zayo,
uMongamell uys kunyulela kwiBhodi amalungu
okongezelela ukulungiselela kuphela 1injonao zale
Mthetho - - voE

(a) Ele nani labantu, abakhethwe naabantu

- ngokubanzi okanye imibutho = evunviwevo
nquye njengommeli  wemingwenc  evahlu-
Keneyo vokuhamba = ngomova «oluntu
kwiRiphabliki liva kuginisekisa ukiba
imibutho enjalo okanye amaqumrhu 1melwe
naokwanelevo kwiBhodi, nokuba

(b) nawuphina umntu okanye abantu
© abakhululelwe ukukhonza kule @hodi
yiRiphabliki ~ yoMzantsi ~ Afrika  nhantst
kwemvumelwane ekubhekiseleiwe  kuve

kutshintshiselwano ngamaxwebhu  pnakathi
koRhulurmmente weRiphabliki voMzants: Afrika
noRhulumente  weCiskel ngokunxuiumene
nemibandels yezohambe ngemova zeluntu.

Amalungu awongezelelweyo eBhedi ekusingiselwe
kuwo kwicandelwana (4, 3ys «unvulelwa lco
mathuba  (angekhe  ngaphantsi  kwerminyaka
emibini) snokuthi uMongameli awaqingge xa
esenza naluphinas unyule nangsloo inigathango
(kubandakanywa nemigathange eboneiela
ngentlawulo yezibonelele, nokuba ngaba inlawula
lindleke nokuba injani na) ~ 1nokuthi 1ginggwe
nguiviphathiswa ngokubonisana © neMphathiswa
wezeMali noPhuhliso fwezelagoshe. : '

(a) Nokukhawuleza kangangoke kunokwenzeks
“emva kowa-3l kuDisemriba kunyaka ngamnye
iBhodi iva kulungisa inikezele kuMphathiswa
ingxelo malungs neentshukume zayo phantsi
kwalo Mthetho kunyaka owandulelaye.
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- UMTHETHO OSISIHLOMELO NOLUNGELELANISQ WOHAMBO NGOMOYA,

Ukuhlonyelwa 6.
kwecandelo

le-6 loMthetho
wama-74 :
we-1962,

-]
-

Ukuhlonyelwa
kwecandelo

le-6 bis
loMthethe
‘wama-T74
we-1962 njengoko
ufakelwe
licandelo le-4
loMthetho we-12
we-1965 waza
wahlonyelws
ngecandelo le-2
lomthetho wama-
83 we-1969.

Ukuhlonyelwa 8.

kwecandelo le-7
‘loMthetho

wama-74

we-1962,

(b) Zingedlulanga iintsuku ezingarnashumi
‘amabini ananye emva keckuba kufunyenwe loo

ngxelo, uMphathiswa uya kwandlala ikopi
yeko eTafileni yeNdibano vyeSizwe ' ukuba
‘ngaba  iNdibano ikwisesheoni  yesighelo:

Phantsi kwento ethi ukuba iNdibanc ayikho
“kwiseshoni yesighele, uya kuyandlala etafileni
ingxelo elole hlobo zingandlulanga iintsuku
ezingamashumi amabini ananye emva
kekugals kwendibano yayo yesighelo
elandelayo". -

Icandele le-6 loMthetho oyintioko ukwenjenje liyahlonyelwa ngokufakwa
kwicandelwans (|) endaweni yamagama andulela umhlathi (a) amagama athi
"UMongameli unckuthi ngeemali ezinikezelwe yeNdibano yeSizwe ngaloo

njonge" .

Icandelo le-6 bis teMthetho oyintloko ukwenjenje liyahlenyelws -

- (a)

(o)

(c)

(d)

‘kumasange ekubhekiselelwe kuwo kwicandelwana (3)

kulo . naliphina

" mvume yokuthengisa utywala obunxilisayo

~ asixhenxe anesihlanu loiMthetho wotywals,

ngokufakwea kumhlathi (a) wecandelwana '(I) endaweni yentetho
“icandelo 5 (3) loMthetho woTywala, 1928 (UMthethe No. 30 we-1928)"

1a magama "imithetho yotywala";

Ngokufakwa endaweni yemnlathi (b) wecandelwana (1) kwalo mhlathi
ulandelayo: -
"(b) anike imvume kuye nawuphina umntu okanye kubantu ababini
okanye ngaphezulu bedibene okanye bahluka-hlukene yeckuthengisa,
phantsi kwemiqathango enokubekwa phantsi nguMphathiswa xa enika
imvume enjalo - ckanye njengeko inckuginggwa, kulo naliphina ibala
leengwelo-moya nayiphina enye okanye engaphezulu kwesinye sezi ndidi
zilandelayo zeempsahia, ukutsho utywala obunxilisaye ukuba buselwe
leli candelo,
ngokulawulwa ngamalungiselele emithetho yotywala, ezinye izihlaziyi,
iimfuno zabantu abatshayayo, izinto ezifundwayo nezinye iimpahla
uMphathiswa anckuzibena zifanelekile, kuwo nawuphina ummiandia
wokunquml a ilizwe ophawulweyo phantsi kwecandelwana (4) leli candelc
ibala leengwele-moya elinjalo, utywals obunxilisayo
obuzakuselwa ngaphandle kwiRiphabliki: Phantsi kwento ethi akukho
iva kunikwa nawuphina
umntu, ophantsi kwemithetho yotywala, ongavumelekiie ukuba abe
nelayisensi yokuthengisa utywala obunxilisayo.";

Ngokufakwa kwicandelwana (4) endaweni yentetho" icandelo lamashumi
1928 namagama “icandelo
elixeliweyo lamashumi asixhenxe anesihlanu" amagama '"imiThetho
yeTywala" nathi "imithetho yotywala exeliweyo", hgokulandelelana

‘nangokucinyws kwecandelwana (5).

lcandelo le-7 loMthetho cyintloko ukwenjenje Iiyahlonyelwa -

(a)

- magama  "UMangameli

ngokufaka kwicandelwana (1) endaweni yomhlathi owanduleiaye (a) la
unokuthi ngeemali ezinikezelwe . viNdibane-
yeSizwe ngaloo njenge". -

() ‘nangokucinywa kwecandelwana (2).



Ukuhlonyelwa -
kwecandelo le-8
laMithetho
wama-74
we-1972,

Ukuhlonyelwa
kwecandelo
le-9 loMthethe
wams-74
we-1972,

Ukutshitshiswa
kwecandelo le-1{
loivithetho
‘wama-74

we_—-l 9??,.

- Ukuhionyeiwa
kwecsndelo
le-}2 ioMtne}:ho
wama-74
we=1962,

Ukuhicnvelws
kwecandeio
le-13 lomtnetho
wama-74
we=1962,

Ukuhlenyelwa
kwecandelo
le-14.
loMthetho
wama-/ 4

we- 562,

. Ukuhlonyelwa
kwecandelo le~i5
lovithetho
wama=74
we-1962.

~Ukuhlonyelwa
kwecandelo

- le=18 [oMthetha
~wams e
we-1962. '

WUkuhlonyelws:
kwecandelole-19
loMthetho
wama-74
we-1962,

s . . |
. . _ |

bM T:—i!—.THO OSISIHLDMELO NOLUNGLU;L.ANISLJ WOHAMBO NGOMOYA,

9

‘enamagunya emthetho" amagama "iNkundla ePhakamileyo".

14,

5

L6,

17,

Icandelo ie- loMthetne ovmtloko ukwenjenje l:yanionyelwa ‘ngokufaka
endawem yamaqama "Usnbakhulu wezxoThutho" igama “UMIawuh—theleie"
10. Icandelo le-9 .l-oivltﬁetho. dy_-int'le'ko ukwenjenje liyahlonye]wa -

(8)  Ngokufaka kumnhlathi (8) endaweni yamaqama "lnjmela kaRhulumente
_yezeMigodi" le ntetho "WUMphathiswas (esebenza nq_okuceblsana nayo
nayiphina injineli eqqnbeleievo ekwinkonzo yoMbuso)";

(b) nangokufaka = kumhlathi (b) endawem yamagama '"UMDhathlswa-
‘wezeMigodi" la magama "Ulwuhathnswa wezaiNgaphakathi nengqesho
:'\/}hlaba" i

L'l. lcandelo le-10 loMthetho oyinticko ukwenjenie liyatshitshiswa.
[Z. Icandelole-12 loMthetho oymtloko ukwenlen;e Ilyahlonyelwa-

(8) Ngeokufakwa kwlcandelwana (i) endaweni yamaqama "UMmi woMzant31
Afnka" ell qama "UmL..:Ske = : . }

(b} nanqgokufakwa kwwdndelwana 4) endaweni yegama "UMmi woMzant51
Afrika "eh qama "UmCiskei"s. ) ?'

13, Icandelo je-13 loMthethe oymtloko ukwen]enje liyahlonyelwa ngokufakwa
kwicandelwana (1) enddwem yamaqama
"Nahohma icandelo lophonde okanye -ledolon‘hu leNkundia ePhalkamileyo

lcandelo le.~i4 loMthetho oyintloko ukwen]en]e hyahlonvelwa nqpkufakwa
kKwicandelwana (3) endaweni yamagama "UMonqcsmell welizwe", ; naphina
aoheo akhoyo, eli gama "UMongameli". ik

%,
'
¥

it

[candelo  le-15 loMthetho oyintlokoe  ukwenjenje llyahianyelwa .

- ngekutshitshisws kwicandelwana M) kwamaqama "UMmi wol\/zantm Afnka"
' naphina apho skhoyo.

Icandelo le-18 loMthetho oyintloko ukwen]en]e llyahlonyelwa ngf 3|kufak=wa
endawem yamagama "uMmi wOMzantSJ Afrika" eli gama "UMClskef'.’

Icandelo le-19 laMthetho ovmtioko ukwenjenje ixyahlonyelwa nquufekwa-

~ kwicandelwana (3) endaweni yentetho "UMthethe weNkonzo yezoMoya, 1949

(UMthetho nombola 51! we-l949) Ne ntetho “UMthethe oLawulafnnkonzc
zoMaoya, [983",

!
?
1
it
i



Ukuhlonyelwa
kwecandelo
lama-21
loMithetho
wama-74
we-1962,

Ukuhlonyelwa
kwecandelo
lama-21
loMthetho
wama-74
we=1962,
njengoko
uhlonyelwe
licandelo 5
lemthetho
we-12 we-1965
icandelo 3
lomvithetho
wama-g5
we-1969

~ necandele
lama-25
loMthetho
wama-62
we-1973.

Ukusetyenziswa
koMthetho
wama-74
we-=1962.

Intloko
emfutshane.

Ll e

UMTHETHO OSISIHLOMELO NOLUNGELELANISO WOHAMBO NGOMOY A,

18.

19

20.

icandelo lama-21 loMthetho oyinticko ukwenjenje liyahlonyelwa -

£

(8) ngokufakws kwicandelwana (I) endaweni yegama "iPalamente"
amagama "INdibano veSizwe'; :

(b) nangokufaskwa kwicandelwana (2) endaweni yegama "eZinzisiweyo"
igama "yeCiskei'. i

Icandelo lama-22 loMthethe oyintleko ukwenjenje liyahlonyelwa -

(a) ngokutshitshiswa kemhlathana (w) ter womhlathi (e) wecandeiwana (1);
kunye

(b): nangokufakwa kumhlathi (h) wecandelwana (1) endaweni yamagama
"UMmi woMzantsi Afrika" amagama "UMCiskei". i

Ngokulawulws ngamalungiselelo awandulelayo alo Mthetho namalunqxsele!o
ecandelo 72 (2) loMthetho enguMgaqo-siseko weRiphabliki yeCiskei, 1981
(UMthethe wama-20 we-1981), uMthetho oyintloke nemigaqgo eyenziweyo
nesebenza phantsi kwawo ziya ' kughuba ukusebenza. eCiskei okanye
ngokubhekiselele eCiskei nakwiingwelo-moya zaseCiskei: Phantsi kwento
ethi ngokweenjonge zokusetyenziswa kwemigago enjalo nakuphina
ukubhekiseiels - ' o : '

(a) Ku "Sibakhulu wezoThutho", kuya kuthathwa njengokubhekiselela
kuMlawuii-Jikelele njengoke echazise kwicandeio lo-1 _lalo Mthetho;

(b) Kwi "Khomishini" ckanye "“lkhomishini yezoThutho yeStzwe kuya
kuthathwa njengokubhekiseiela kwlsebe leonhutho, .

(c) nakwiingwelo-moys zoMzantsi Afrika kuya k-ut::!hathwa
njengokubhekiselela kwingwelo-moya yaseCiskei njengoke ichaziwe
kwicandelo lo-1 lalo Mthetho, |

Lo Mthetho uya kubizws nqokuba nuntnetho OSlSIhlomeio nolunqehelamso

woHambo ngoMoya, 1983, ii



- Amendment of
section | of -
Act 74 of 1962,
as amended by
section 3 of
Act 12 of 1965
and section |
of Act 83 of

968,

P Arnendrnent-of-\
section 2 of
Act 74 of 1962,

AVIATION AMENDMENT AND ADAPTATION ACT, 1983

ACT -

Toamend and adapt the Awat:on Act 1962.

(English text signed by the Pres:dent ‘Assented to on 4 July 1983). i
BE IT ENACTED by the Nat:onal Assembly of the Republrc of CtSkeI as fol'ows

b

2.

Sectlon i of the Awatlon Act, 1962 (here:nafter referred to as the D!‘!l‘lClDal :
Act) is hereby amended - -

(a_).

(c)

(d)

(ej-

{f)

(g)

(h)
Ser_"tioh 2 of the principal Act is hereby amended -

..(3;

b

"'Republic’ means the Republic of iskei:": and

by the-deletl'on_'of the definition of "Sou't“h African a'ifcra’ft_";

by the msertlon, after the defm:tlon of “aircraft" of the following
defimtmns: : :

"1Board' means the Central Transrmrt Board established by section 3 of

the F_{oad Transportation Control ‘Act, 1982 (Act 15 of 1982) and
constituted as provided in section 5 of this Act;

; '__Ciske-iah:aircréft' means an aircraft registered in the Republic;':

(b)

by the deletion of the definition of "c’ommi ssion's |

by the insertion after the : defmttlon of "Ciskeian aircraft! of the
following definitions: ' A

""'Department' means the Department of Tfansoo'r.t;

'‘Director-General' means the Director—Genera-l of the Departme-ht- "

by the imsertion after the defmltlon of "fllght Dath" of the Followtnq
definition: i '

:'ske; AL

" 'Gazette' means the Government Gazette o-f th'e Renublic of i

by the substitution for the defmltlon of "mtoxmatmg liqqor of the
following deflmtmn -

intoxicating liguor means liquor as defined in the liquor .a:;ws of the

Republl et

by the substitution for the definition of "requlatlon“ of the ollowmq
defmitton : |

"'requlation’ means a reqgulation made and in force under this Ac. :

by the substltutlon for the definttion of "Reoub{:c of the :_fgr_w._i.luwmcj_
definition: ; : ; .

by the substitution in subséction I for the words "South Afm'cs;;;'rf' of the

word "Ciskeian"; and

by the substitution for subsection 3, of the following subsectiorﬁ?’l



Amendment of
section 3 of

Act 74 of 1962.

Substitution
of section 4
of Act 74 of
1962.

Substitution
of section 5
‘of Act 74 of
1962,

2 -

AVIATION AMENDMENT AND ADAPTATION ACT, 1983

(3) The provisions of this Act and of the Convention and of the Transit
Agreement shall not apply to aircraft of aerdromes belonging to the
Department of State Security or for the time being in use exclusively by

the

armed forces of Ciskei, or to any person employed on -or in

connection with such aircraft or aerodromes, irrespective of whether
such person is so employed in a military or civil capacity: Provided that

the

President may by proclamation in the Gazette apply to'any such

aircraft, aerodrome or person any of the said provisions with or without
modtfzcatlon. Ve

3. Section 3 of the principal Act is hereby amended -

(a)

(b)

by the substitution in subsection (1) for the words "State Presadent"
of the word "President"; and :

by the substitution for subsection (3) of the following subsection:

"(3) A copy of any amendment or addition ratified and proclaimed
in terms of subsection (1) (b) shall be laid upon the Table of the
National Assembly by the Minister within fourteen days after the
publication of the relative proclamation in the Gazette if the
National Assembly is in ordinary session or, if the Assembly is not in
ordinary session, within fourteen days after the commencement of
its next ensuing ordinary session. " .

4. The folllowing section is hereby substituted for section 4 of the pri ncipal Act:

"Functions
and duties of
Department in

|
4, (1) The Department shall, under the control and direction
of the Minister, be responsible for the carrying out of the
provisions of this Act and of the Convention and of the Transit

connection with  Agreement.

provisions of
this Act.

(2) Every person appointed under this Act or concerned
with the carrying out of the provisions thereof shall perform his
functions and exercise any discretion expressly or jmpliedly
vested in him subject to the directions and aoorovet of the
Director-General. ", |

5. The following section is hereby substituted for section 5 of the-prinei;bai Act:

"Board to be
advisory
committee on
civil aviation.

5. (1) For the purposes of this Act, the Board, consfituted as
hereinafter provided, shall be an advisory committee in all
matters affecting civil aviation and shall advise the MI! nister as
to- i

(a) the regulations to be made under this Act:

b
|
-
(b) matters arising out of the application in the Reoubin of the
Convention and the Transit Agreement and aFw other
convention which applies or is to be applied in the P|eoubl|c

(c) the encouragement and development of flylnq the
' Republic; ;[5 _

-|z-.
(d) the progress and development of civil aviatioh in the
Republic and the promotion of research, whether thhm or
outside the Republic, into matters pertaining |ito civil
aviation, ok

&
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and as Po such other matters connected with or mmdental to
. flying or ‘aeronautics as may be referred to the Board by the
minister. :

(2) To enable the Board to fulfil its functions, the
President shall appoint to the Board as addltlonai members but
solely for the purposes to this Act- '

(a) such number of persons, nominated by DUbllC bodles or
- associations recognized by him as. representative of the
different civil aviation interests in the Republic as will
ensure that such ‘bodies or associations are adequately
represented on the Board; and

(b) any person or persons made available for service on the
~Board by the Republic of South Africa under the agreement
referred  to in the exchange of notes between the
Government of the Republic of South Africa and the
-Govemment of Ciskel in relation to eivil aviation matters.

(3). The additional members of the Board referred to in
subsectlon (2) shall be appointed for such periods {of not less
than two years) as the President may determine when making
any such' appointment and on such conditions (including
conditions prowdmg for the payment of allowances, whether
reimbursive or otherwise) as may be determined by the Minister
in consultation with the Minister of Finance and Economic
Development.

(4) (a) As soon as practicable after 31 Decembern in each
year the Board shall prepare anc present to the
Minister a report on its actmtses under this Act
~during the preceding year.

(b)  Not later than twenty-one days after the receipt
© " gf such report, the Minister shall lay . & copy
thereof on the Table of the National Assembiy if
the Assembly is then in ordinary sessicn: Provided
that, if the Assembly is then not in ordinary
session, he shall table such report not later than
twenty-one days after the commencemeﬁt' of its

" next ens’uing ordinary session.- " - -

Sectlon 6 of the prmcmal Act -is hereby amerzded by the substitution in

Sectlon 6 bls of the onnclpal Act is hereby amended -

(a) by the SUbStItUtEOI‘! in paragraph (a) of subsection (1) for the emress:on'_‘
"section 5(3) of the Liquor Act, 1928 (Act No. 30 of 19?8}” of th== wards
"the liquor laws";

(b) by the substitution for paraqraph H:)} of subsectlon (1) of the foliowmq'
paragraph: - " i
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"(b) grant permission to any person or to two or more persons jointly
or separately to sell, subject to such conditions as the’ Mlmster
may impose when granting such permission or as may be
prescribed, at any such aerodrome any one or more of the
following classes of goods, namely intoxicating liquor for
consumption in or on the premises referred to in subsection (3)
of this section, subject to the provisions of the liquor laws,
other refreshments, smokers' requisites, reading-matter and
such other goods as the Minister may deem fit and, in any
transit area designated under subsection (4) of this séction at
any such aerodrome, intoxicating liquor for consumption outside
the Republic: Provided that no such permission: to sell
intoxicating liquor shall be granted to any person who, under
the liquor laws, is disqualified from holding a licence to sell
intoxicating liquor. "}

(c) by the substitution in subsection (4) for the expression "section
seventy-five of the Liquor Act, 1928" and the words "the said
section seventy-five" of the words "the liquor laws" and "the said
liquor laws", respectively ; and ;

(d) by the deletion of subsection (5).
Section 7 of the principal Act is hereby amended -

(a) by the substitution in subsection (1) for the words preceding paragraph
(a) of the words "The President may out of moneys appmonated by the
National Assembly for the purpose"; and

(b) by the deletion of subsection (2).

Section 8 of the principal Act is hereby amended by the substitution for the
words "Secretary for Transport" of the word "Director-General”.

Section 9 of the principal Act is hereby amended -

(a) by the substitution in paragraph (a) for the words "Government Mining
Engineer”" of the expression "Minister (acting in censultation w1th any
professional engineer in the service of the State)"; and i

I

(b) by the substitution in paragraph (b) for the words "Minister of Mtnes" of
the words "Minister of Internal Affairs and Land Tenure'.

Section 10 of the principal Act is hereby repealed.

Section 12 of the principal Act is hereby amended -

(a) by the substitution in subsection (1) for the words "South Afrlcan" of the
word "Ciskeian'; and _ ,;g_

(b) by the substitution in subsection (4) for the word "South Afncan‘" of the

word "Ciskeian", '
Section I3 of the principal Act is hereby amended by the substitﬁtlon in
subsection (1) for the words "any provincial or local division of the Suoreme
Court having jurisdiction" or the words "the Supreme Court".
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4. Section 14 of the principal Act is hereby emended by the substitution in :
wherever they occur, of the .

- subsection (3) for the words "State President”,
~word "President™.

15. Section 15 of the principal Act is hereby amended by the deletmn in
_subsectlon (1) of the words "South African", wherever they occur. :

16. Section 18 of the principal Act is hereby amended by the substitution for the
words "South African” of the word “Ciskeian’ _ _ E :

17. Section 19 of the prlmlpel Act is hereby amended by the substlbutxon in
1949 (Act No. 51 of

subsection (3) for the expression "Air Services Act,
1949)" of the exuress:on "Air Ser\nces Control Act, 1983"

18, Se_ctlon 21 of the principal Act 1s.hereby amended -

(a) by the substitution in subsection (1) for the word "Parllament" of the
words "National Assembly"; end

(b) by the subst}tutlon in subsectlon (2) for the word "Censohdated" of the .

word "Ciskeian".

19. Section 22- of the p'rincipal Act is hereby' emended--

(a) by the deletxon of subparagraph (vi) ter of paragraph (e) of subsectlon'

(l), and

(b) by the substltutlon in paragraph (h) of subsection (1) for the words "South _

~-African” of the word "Ciskeian".

20 Subject to the foregoing provisions of this Act and the provisions of section
72(2) of the Republic of Ciskei Constitution Act, 1981 (Act 20 of 1981), the
principal Act and the regulations made and in force thereunder shall continue
to apply in or in relation to Ciskei and Ciskeian aircraft: Prowded that, for

the purposes of the application of such requlations, any reference -

- (@) tothe "Secretary for Transport", shall be censtrued as a referenc*e to the
Director-General as defined in section | of this Act,

'('b) to the "Cemrmssmn" or the "National Transport \_,ornm;sszen", shaii be
construed as a reference to the Department of Transport ; and '

(e) to a "Sputh African aircraft" shall be construed as a referenee to e

Clskelan aircraft as defined in sectlon l of this Act. : _j

21° Thts Act shall be called the Av:atmn Amendment and Adeptatlen Act 1983
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